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Desiderio di sensazioni forti e pure, a contatto con 
materiali naturali che accompagnano la nostra voglia  
di evasione verso mondi incontaminati, dove la natura 
è protagonista. Stone Icons incontra questa esigenza  
e si offre come rivestimento a pavimento e a parete, 
per creare spazi confortevoli in cui il tempo scorre  
più lentamente, in armonia con le nostre emozioni.  
Quattro tonalità calde e fredde con finitura naturale 
sono disponibili nei formati 120x120 cm e 60x120 cm 
con spessore 6,5 mm.

A desire for strong and pure emotions, in contact with 
natural materials that accompany the wish to escape to 
uncontaminated worlds, where nature is the protagonist.  
Stone Icons fulfils this desire with wall and floor tiles that create 
comfortable spaces where time slows down, in harmony with 
our emotions. Four warm and cold natural shades with natural 
finish are availble in the formats 120x120 cm and 60x120 cm, 
with a 6.5 mm thickness.  

Un désir de sensations fortes et pures, au contact de matériaux 
naturels qui accompagnent votre envie d’évasion vers des 
mondes intacts, dominés par la nature. Stone Icons répond 
à cette exigence : ce revêtement de sol et mural crée des 
espaces confortables où le temps s’écoule plus lentement, 
en harmonie avec nos émotions. Quatre tonalités chaudes et 
froides avec une finition naturelle sont disponibles dans les 
formats 120x120 cm et 60x120 cm (épaisseur 6,5 mm). 

Der Wunsch nach starken und puren Gefühlen, im Kontakt mit 
natürlichen Materialien, die unseren  Willen zu einem Ausbruch 
in Richtung unberührter Welten begleiten, wo die der Natur 
die Hauptfigur ist. Stone Icons kommt diesem Erfordernis 
entgegen und bietet sich als Boden- und Wandverkleidung an, 
um gemütliche Räume zu schaffen, in denen die Zeit langsamer 
und im Einklang mit unseren Emotionen vergeht. Vier warme 
und kalte Farbtöne mit einer natürlichen Oberfläche sind in den 
Formaten 120x120 cm und 60x120 cm mit der Stärke 6,5 mm.

oltre la dimensione  
dello spazio  
e del tempo

Beyond the boundaries of space and time
Au-delà des dimensions de l’espace et du temps

Jenseits der Grenze von Raum und Zeit
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Nature as the backdrop for domestic landscapes
La nature comme arrière-plan des nouveaux paysages domestiques 

Die Natur bildet den Hintergrund für neue Wohnlandschaften

The Stone Icons collection offers a selection of nature’s rarest 
stones. Hard-wearing, with a strong character featuring bold tonal 
contrasts and delicate - yet sometimes dramatic - veining,  
each line has its own personal character ... like a work of art 
created by nature. The natural finish allow endless applications 
for seamless designs that extend outwards, in search of greater 
contact with nature. 

Stone Icons est une collection composée d’une sélection des 
pierres les plus rares présentes dans la nature, extrêmement 
résistantes, à l’esthétique forte et nuancée, avec des veines 
délicates et parfois affirmées, chacune avec sa personnalité, 
comme une œuvre d’art créée par la nature. La finition rustique 
naturelle permet d’innombrables applications dans des espaces 
continus qui s’étendent à l’extérieur, à la recherche d’un contact 
plus profond avec la nature. 

Stone Icons ist die aus einer Auswahl der seltensten und äußerst 
widerstandsfähigen Steine in der Natur bestehende Kollektion mit 
einer starken und kontrastreichen Ästhetik, mit zarten und zuweilen 
entschiedenen Aderungen, jede mit ihrem persönlichen Charakter, 
wie ein von der Natur geschaffenes Kunstwerk. Die natürliche 
Oberfläche ermöglicht unzählige Anwendungen in durchgehenden 
Räumen, die sich auf der Suche nach einem tieferen Kontakt mit 
der Natur auch nach außen erstrecken.

la natura fa da sfondo 
a nuovi paesaggi 
domestici

Stone Icons è una collezione composta da una 
selezione delle pietre più rare presenti in natura, 
estremamente resistenti, dall’estetica forte e 
stonalizzata, con vene delicate e a volte decise, 
ognuna con un suo personale carattere, come 
un’opera d’arte creata dalla natura. La finitura naturale 
consente innumerevoli applicazioni in spazi continui 
che si estendono all’esterno, nella ricerca di un più 
profondo contatto con la natura. 
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Porcelain stoneware tiles
120x120 60x120 cm

MILK MOCA ATLANTIC CARDOSO

superfici autentiche
in dialogo con la natura
dentro e fuori

Authentic materials in touch with nature, inside and out
Des surfaces authentiques dialoguant avec la nature, à l’intérieur et à l’extérieur

Authentische Oberflächen innen und außen im Dialog mit der Natur
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Stone Icons Cardoso 60x120 . 23,62”x47,24”

Indoor and outdoor spaces without boundaries
L’intérieur et l’extérieur sans frontières  

Innen- und Außenbereich haben keine Grenzen mehr

stone icons
CARDOSO

interno ed esterno 
senza più confini
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Stone Icons Cardoso 60x120 . 23,62”x47,24”
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Stone Icons Cardoso 60x120 . 23,62”x47,24”
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Stone Icons Moca 120x120 . 47,24”x47,24”

Harmony of shades with and exotic charm
L’harmonie des tons au charme exotique 

Harmonie der Farbtöne von exotischem Reiz

stone icons
MOCA

armonia di toni  
dal fascino esotico
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Stone Icons Moca 120x120 . 47,24”x47,24”
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Stone Icons Moca 120x120 . 47,24”x47,24”

18
  S

TO
NE

 IC
ON

S



Stone Icons Milk 60x120 . 23,62”x47,24”
Furniture: Res Art Mud

Inviting surfaces, open to new experiences
Des surfaces enveloppantes, ouvertes à de nouvelles expériences 

Für neue Erfahrungen offene einhüllende Oberflächen 

stone icons
MILK

superfici avvolgenti,  
aperte a nuove esperienze
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Stone Icons Atlantic 120x120 . 47,24”x47,24”
Stone Icons Atlantic 60x120 . 23,62”x47,24”

Furniture: Res Art Lava

Practicality, purity and naturalness
Fonctionnalité, rigueur et naturel 

Funktionalität, Strenge und Natürlichkeit 

stone icons
ATLANTIC

funzionalità,  
rigore e naturalezza
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Stone Icons Atlantic 120x120 . 47,24”x47,24”
Stone Icons Atlantic 60x120 . 23,62”x47,24”
Furniture: Res Art Lava
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Piastrelle di ceramica in gres porcellanato - Gruppo BIa UGL 
Porcelain stoneware tiles - Gruppe BIa UGL 
Carreaux de céramique en grès céramee - Group BIa UGL
Keramikfliesen aus Feinsteinzeug - Gruppe BIa UGL

6,5 mm
SELF LEVELING

Natural 
Rettificato | Rectified |  
Rectifi | Rektifiziert

SURFACESTHICKNESS TECH INFO

stone icons

120x120
47,24”x47,24”

60x120
23,62”x47,24”

COLORS 

MILK MOCA ATLANTIC CARDOSO

BS 7976
AS 4586
UNE-ENV 12633

BClasse 5

DCOF

≥0,42
R10

A

26
  S

TO
NE

 IC
ON

S

27
  S

TO
NE

 IC
ON

S



6,5 mm
33x120x5 . 12,99”x47,24”x1,97”
gradino lineare LL

STI094

6,5 mm
33x120x5 . 12,99”x47,24”x1,97”
gradino angolare LL

STI099

MOCA

SIZES & SURFACES

6,5 mm
8x120 . 3,15"x47,24” 
battiscopa 

STI090

120x120
47,24”X47,24”

60x120
23,62”X47,24”

Natural 
Rettificato | Rectified |  
Rectifi | Rektifiziert

6,5 mm

120x120 . 47,24”x47,24”
STI131

60x120 . 23,62”x47,24”
STI135

Suggested grout
130 . Jasmine

6,5 mm
33x120x5 . 12,99”x47,24”x1,97”
gradino lineare LL

STI093

6,5 mm
33x120x5 . 12,99”x47,24”x1,97”
gradino angolare LL

STI097

MILK

SIZES & SURFACES

6,5 mm
8x120 . 3,15"x47,24” 
battiscopa 

STI089

stone icons

120x120
47,24”X47,24”

60x120
23,62”X47,24”

Natural 
Rettificato | Rectified |  
Rectifi | Rektifiziert

6,5 mm

120x120 . 47,24”x47,24”
STI130

60x120 . 23,62”x47,24”
STI134

Suggested grout
130 . Jasmine
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6,5 mm
33x120x5 . 12,99”x47,24”x1,97”
gradino lineare LL

STI096

6,5 mm
33x120x5 . 12,99”x47,24”x1,97”
gradino angolare LL

STI101

CARDOSO

SIZES & SURFACES

6,5 mm
8x120 . 3,15"x47,24” 
battiscopa 

STI092

120x120
47,24”X47,24”

60x120
23,62”X47,24”

Natural 
Rettificato | Rectified |  
Rectifi | Rektifiziert

6,5 mm

120x120 . 47,24”x47,24”
STI133

60x120 . 23,62”x47,24”
STI137

Suggested grout
119 . London Grey

6,5 mm
33x120x5 . 12,99”x47,24”x1,97”
gradino lineare LL

STI095

6,5 mm
33x120x5 . 12,99”x47,24”x1,97”
gradino angolare LL

STI100

ATLANTIC

SIZES & SURFACES

6,5 mm
8x120 . 3,15"x47,24” 
battiscopa 

STI091

stone icons

120x120
47,24”X47,24”

60x120
23,62”X47,24”

Natural 
Rettificato | Rectified |  
Rectifi | Rektifiziert

6,5 mm

120x120 . 47,24”x47,24”
STI132

60x120 . 23,62”x47,24”
STI136

Suggested grout
110 . Manhattan 2000
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Packages | Emballages | Verpackungen

imballi

M2 | SQM pcs. x m2 x kg x  x m2 x kg x m2 x pcs. kg x m2 kg cassa
kg box

kg totali
total kg

dimensione esterna cassa
crate overall dimensions

Thickness 6,5 mm

120x120 2 2,88 44,64 20 57,60 893,00 1,44 15,50 37 930,00 130,2x130,2x40 cm

60x120 2 1,44 22,32 40 57,60 893,00 0,72 15,50 20 913,00 80x122x74 cm with lateral side

PZ | PCS
Thickness 6,5 mm

8x120 battiscopa 7 - 10,50 - - - - - - - -

33x120x5 gradino lineare LL 2 - 15,00 - - - - - - - -

33x120x5 gradino angolare LL 1 - 7,50 - - - - - - - -
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Maggiori informazioni per consigli di posa e manutenzione del prodotto su: www.fondovalle.it
For more information about laying and product maintenance, please visit: www.fondovalle.it | Pour de plus amples informations relatives aux conseils  
de pose et à l’entretien du produit, visitez le site : www.fondovalle.it | Weitere Produktinfos und Verlege- und Wartungsratschläge siehe: www.fondovalle.it 

Technical characteristics | Caracteristiques technique | Technische eigenschaften

caratteristiche tecniche
LIFE15 ENV/IT/369

Lastre / piastrelle di ceramica in gres porcellanato - Gruppo BIa UGL (UNI EN 14411_G) | Porcelain stoneware slabs / tiles - Gruppe BIa UGL (UNI EN 14411_G) |  
Dalles / carreaux en céramique en grès céram - Group BIa UGL (UNI EN 14411_G) | Keramikplatten / keramikfliesen aus Feinsteinzeug - Groupe BIa UGL (UNI EN 14411_G)

Metodo di prova
Test method
Méthode d’essai
Prüfmethode

Requisiti prescritti
Required value
Valeur requise
Vorgeschriebener Wert

Risultato
Results
Résultat
Ergebnis

Valutazione
Valutation
Évaluation
Bewertung

L < 120 cm L ≥ 120 cm

Lunghezza e larghezza | Length and width | 
Longueur et largeur | Länge und Breite

UNI EN ISO 
10545-2

± 0,6%
± 2 mm

± 0,6%
± 0,5 mm

± 0,6%
± 0,9 mm

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Spessore | Thickness | Epaisseur | Stärke ± 5%
± 0,5 mm

± 5%
± 0,5 mm

± 3%
± 0,5 mm

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Rettilineità degli spigoli | Edge straightness |  
Rectitude des arêtes | Rechtlinigkeit der Kanten

± 0,5%
± 1,5 mm

± 0,5%
± 1,5 mm

± 0,5%
± 1,5 mm

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Ortogonalità | Rectangularity |  
Orthogonalité | Rechtwinkligkeit

± 0,5%
± 2 mm

± 0,5 %
± 1 mm

± 0,5 %
± 2 mm

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Planarità | Planarity | Planéité | Rechtwinkligkeit ± 0,5%
± 2 mm

± 0,5 %
± 2 mm

± 0,5 %
± 2 mm

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Qualità della superficie | Surface quality |  
Qualité de la surface | Oberflächenqualität ≥ 95%

Conforme | 
Compliant |
Conforme | 
Konform

Conforme | 
Compliant |
Conforme | 
Konform

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Assorbimento d’acqua | Water Absorption |  
Absorption d’eau | Wasseraufnahme UNI EN ISO 

10545-3 ≤ 0,5% ≤ 0,1% Conforme | Compliant |
Conforme | Konform |

Resistenza alla flessione | Bending strength |  
Resistance a la flexion | Biegezugfestigkeit

UNI EN ISO 
10545-4

Modulo di rottura  
Modulus of rupture
Module de rupture  
Bruchlast
R average ≥ 35 N/mm2

R min ≥ 32 N/mm2

h = 6,5 mm;  R ≥ 50 N/mm2 Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Sforzo di rottura  
Breaking strength
Effort de rupture 
Bruchkraft
h ≥ 7,5 mm; S > 1300 N /mm2

h < 7,5 mm; S > 700 N/mm2

h = 6,5 mm; S > 700 N/mm2 Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Resistenza all’abrasione profonda | Deep abrasion resistance | 
Rèsistance à l’abrasion profonde |
Tiefenverschleißbeständigkeit

UNI EN ISO 
10545-6 V ≤ 175 mm3 h = 6,5 mm; V ≤ 130 mm3 Conforme | Compliant |

Conforme | Konform

Resistenza agli sbalzi termici | Resistance to thermal shock |
Résistance aux écarts de température | 
Temperaturwechselbeständigkeit

UNI EN ISO 
10545-9

Resistente | Resistant |
Résistant |  
Widerstandsfähig

Resistente | Resistant |
Résistant | Widerstandsfähig

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Resistenza al gelo | Frost resistance |  
Résistance au gel | Frostbeständigkeit UNI EN ISO 

10545-12

Resistente | Resistant |
Résistant |  
Widerstandsfähig

Ingelivo | Frost proof |  
Ingelif | Frostsicher

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Resistenza all’attacco chimico | Chemical resistance |  
Resistance a l’attaque chimique | Beständigkeit  
gegen chemikalien
Acidi e basi ad alta e bassa concentrazione | High- and low-
concentration acids and bases | Acides et bases à haute et 
basse concentration | Säuren und Basen mit hoher und niedriger 
Konzentration 

UNI EN ISO 
10545-13

Valori dichiarati | Declared 
values | Valeurs déclarées | 
Erklärte Werte

B minimo | B minimum |  
B minimum | Mind. B

A; LA; HA Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Lastre / piastrelle di ceramica in gres porcellanato - Gruppo BIa UGL (UNI EN 14411_G) | Porcelain stoneware slabs / tiles - Gruppe BIa UGL (UNI EN 14411_G) |  
Dalles / carreaux en céramique en grès céram - Group BIa UGL (UNI EN 14411_G) | Keramikplatten / keramikfliesen aus Feinsteinzeug - Groupe BIa UGL (UNI EN 14411_G)

Metodo di prova
Test method
Méthode d’essai
Prüfmethode

Requisiti prescritti
Required value
Valeur requise
Vorgeschriebener Wert

Risultato
Results
Résultat
Ergebnis

Valutazione
Valutation
Évaluation
Bewertung

L < 120 cm L ≥ 120 cm

Resistenza alle macchie | Stain resistance |  
Resistance aux taches | Fleckenbeständigkeit UNI EN ISO 

10545-14

Valori dichiarati | Declared 
values | Valeurs déclarées | 
Erklärte Werte

Valori dichiarati | Declared 
values Valeurs déclarées | 
Erklärte Werte

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Resistenza dei colori alla luce | Colour resistance to light  
exposure | Résistance des couleurs à la lumière |  
Farbechtheit unter Lichteinfluss

DIN 51094
Resistente | Resistant |
Résistant |  
Widerstandsfähig

Resistente | Resistant |
Résistant |  
Widerstandsfähig

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Resistenza allo scivolamento | Skid resistance |  
Rèsistance au glissement | Rutschhemmung UNI EN 16165_A

Da A a C
From A to C
De A à C
Von A bis C

A + B Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Resistenza allo scivolamento | Skid resistance |  
Rèsistance au glissement | Rutschhemmung UNI EN 16165_B

Da R9 a R13
From R9 to R13
De R9 à R13
Von R9 bis R13

R 10 Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Resistenza allo scivolamento_D-COF | Skid resistance_D-COF  
Rèsistance au glissement_D-COF | Rutschhemmung_D-COF ANSI A 

137.1:2012 > 0,42 wet > 0,42 wet Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

BCRA > 0,40 dry leather
> 0,40 wet rubber

> 0,40 dry
> 0,40 wet

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Resistenza allo scivolamento_PENDULUM | Skid resistance_
PENDULUM | Rèsistance au glissement_PENDULUM | 
Rutschhemmung_PENDULUM

BS 7976 on request ≥ 36 dry rubber 4S: ≥ 36*
wet rubber 4S: ≥ 36*

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

AS 4586 on request P3 P3* Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

ENV 12633 on request Class 2 Class 2* Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Reazione al fuoco | Fire reaction |  
Résistance au feu | Feuerfestigkeit UNI EN 13501-1

Resistente | Resistant |
Résistant |  
Widerstandsfähig

Resistente A1 FL 
Resistant A1 FL
Résistant A1 FL
Widerstandsfähig A1 FL

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

* Valori dichiarati ottenuti da test di laboratorio. Possono subire variazioni in base al lotto produttivo | Stated values are obtained from laboratory tests. They may vary depending  
on the production batch | Valeurs déclarées basées sur des essais en laboratoire. Peuvent subir des variations en fonction du lot de production | Die angegebenen Werte basieren 
auf Labortests. Es kann von Charge zu Charge zu Abweichungen kommen
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AD: Marketing Dept.

09/2022

© Ceramica Fondovalle S.p.A.

È vietata la riproduzione, totale e parziale del catalogo in tutte le sue forme.
Reproduction of this printed catalogue totally or partially, is forbidden.

Ceramica Fondovalle si riserva di apportare, qualora lo ritenesse opportuno, eventuali modifiche 
di natura tecnica o formale ai dati riportati in questo strumento. I colori sono puramente indicativi.

Ceramica Fondovalle reserves the right, when it deems necessary, to make technical 
and formal changes to the data included herein. The colours are purely illustrative. 
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